
a jucat excelent aparenta detaşare, cinismul, blazarea ; reuşita sa e însă par ţ ia lă , pentru 
că în extrem de dificila scenă a înfruntăr i i nocturne el n-a izbutit să coboare pînă în 
cele mai negre adîncimi de sens ale textului ; în afară de asta, mijloacele sale sînt 
uneori cam monotone. Despre prezenţa Stelei Cosmuţă nu se poate spune altceva decît 
că e o eroare ; ceea ce ar f i trebuit să fie inocenţă şi vitalitate populară , sănăta tea şi 
simplitatea înseşi, puse faţă în faţă cu decăderea, boala, vic iul , s-a transformat în t r -un 
joc de factură t r ivială care al terează, pe anumite porţ iuni , puritatea de gust a în t re 
gului. 

Fa ţ ă de „piesa acestei vechi dureri, scrisă cu lacrimi şi cu sînge", cum se 
destăinuia O 'Nei l l , mulţ i (deopotrivă spectatori şi oameni de teatru) manifestă o 
reticenţă, ca să nu spun o uşoară aversiune. E mult prea bolnavă această piesă, ca 
o structură sănătoasă, normală , să nu se simtă st înjenită, să nu-i fie refractară. Şi 
totuşi, acest testament dramatic — cred, cea mai tu lbură toare şi mai autent ică dintre 
operele dramaturgului — trebuie imperios cunoscut dacă vrem să jucăm teatrul ame
rican de azi, de la O 'Nei l l mai departe. Ca în t r -un creuzet, găsim aici topite, amal
gamate, temele, problemele, obsesiile, dor inţele şi refulări le personajelor deopotr ivă ale 
lui Tennessee Wil l iams şi Edward Albee, ca şi ale pletorei de autori d in Greenwich 
Village şi off-off Broadway — Kopit şi Gelber, Inge şi Richardson. Cu un amenda
ment : i n cei aproape treizeci de ani care ne despart de la scrierea tragediei lu i 
O'Nei l l , s-a produs o schimbare fundamenta lă de at i tudine: altul e tonul subiectiv 
al autorilor faţă de obiectul investigaţiei ; în faţa unor real i tă ţ i similare pînă la echi
valenţă, acceptarea în conştiinţă, reflectarea în ficţiune sînt azi diametral opuse. In 
America l i teraturi i nonfictive (vezi „Cu sînge rece" de Truman Capote şi „Legă tura" 
— „ T h e Connection" — a lu i J. Gelber), scri i tori i înregistrează aspectele tragice ale 
vieţii, obiectiv şi dis tanţat , la rece, fără acea la tură patet ică, emoţională, ce dă o 
culoare atî t de apr insă descripţi i lor l u i O 'Nei l l . I n America de azi, unde adepţ i i 
LSD şi consumatorii de stupefiante constituie un impresionant indice statistic, aspectele 
morbide, patologice ale al ienări i sînt tratate cu cinismul sau cu indiferenţa acceptări i 
unei real i tă ţ i date. Eroi i d in „Legătura" , în aş teptarea lor pas ivă şi firească a „ele
gantului praf alb" — heroina — nu declanşează martorului ocular, respectiv dra
maturgului, disperarea sau oroarea pe care o încearcă t înărul Edmund Tyrone, alias 
Eugene O'Nei l l , în faţa în ţepătur i i pe care şi-o face pe ascuns mama sa, Mary . O 'Nei l l 
este u l t imul reprezentant tragic al acestor real i tă ţ i . Eroi i piesei sale, limpede auto
biografică, luptă cu disperare, cu furie, înverşunat împotr iva „ot răvi i" care le macină 
viaţa . Această otravă, încorporată sub cele mai felurite înfăţişări : drog, alcool, sexua
litate, violenţă ; azi, mai cu seamă, violenţă — cu alte cuvinte, exprimarea în pato
logic, în anormal, a unei societăţi bolnave p r in structură —, suportă aici o anal iză 
deopotiiva lucidă şi patet ică. Dar e u l t imul s tr igăt patetic, e ult ima izbucnire păt imaşă, 
e ultima încercare de acuzare sfîşietoare şi de justificare amară . Căci schimbul de 
eroi, care urmează celor patru Tyrone, încetează să mai sufere în faţa privelişti i 
descompunerii şi a degradăr i i fiinţei umane. N o i i veniţ i acceptă „cu sînge rece" — 
„echilibrul precar" (nu e doar un joc de cuvinte) ; ei acceptă ca un dat normal al 
existenţei, ca o normă firească, vieţuirea în noaptea spaimelor, căci „ lungul drum al 
zilei către noapte" s-a sf î rş i t : ei se complac în faţa acestor spaime, de care eroii 
lu i Albee, de pi ldă , nu se pot elibera, deşi fug dintr-o casă în t r -a l ta . 

Ileana Popovici 

Regia: 
SORANA COROAMĂ 
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Adina Popa (Mary) şi Costel Con
stantin (Edmund) 

Ult ima piesă a l u i O 'Nei l l impune — dincolo de discursivitate şi dincolo de 
repetiri, dc neîmplinir i de tehnică, ciudate la acest tehnician al scenei — prin zgu
duitorul adevăr de v ia ţă şi amploarea viziunii tragice. Patru disperaţi , în t re patru 
pereţ i , timp de 24 de ore, în prezenţa unui singur martor, inert, caută neputincioşi 
p ieşire, un punct de sprijin, un argument, pentru a justifica vieţile lor ratate. 
Rela ţ ia creată, cu valoare specifică în teatrul american, aşa-numita ,,hatred-love" — 
iubirea-ură ce conţine deopotr ivă dragoste şi duşmănie, neput in ţă şi revoltă — deţ ine 
o asemenea incandescenţă emoţională, încît după consumarea ei totul rămîne distrus, 
pustiit, carbonizat. Contradictoriu apreciat de critica occidentală, O 'Nei l l a fost, pe 
r înd şi simultan, înă l ţa t şi coborît de pe soclul creatorilor tragici. Eminentul profesor 
şi teoretician al dramei, Eric Bentley, de pildă, consideră că dacă „O'Nei l l a eşuat 
adesea £n crearea tragediei — la fel de des a reuşit în crearea melodramei". 1 E un 
punct de vedere ce nu trebuie neglijat în judecarea spectacolului Teatrului Na ţ iona l 
d in Iaşi. în acest spectacol, încărcătura melodramat ică nu are sensuri ieftine, peio
rative, ,ci trebuie înţeleasă superior, în accepţia estetică a unei t ra tăr i înduioşate, a 
unei p r iv i r i pline de compasiune spre o nefericită celulă umană.. . 

Spectacolul Soranei Coroamă are în acest sens unitate stilistică, e fidel unei 
concepţii . Regizoarea a construit în scenă un univers special, centrat în j u r u l unei 
metafore cu valori plastice concrete. Pornind de la leit-motivul replicilor despre ceaţa 
ce se lasă în oraş, ce învăluie personajele şi mai ales pe ea, pe Mary, imaginea sce
n ică (propune un punct de vedere propriu, aş spune o personală exegeză critică în 
sondarea acestui univers o'neillian. Exegeză personală, fiindcă acest teatru nu se carac
terizează în primul r înd pr in jocul abstracţiunilor sau metafora poetică. Concretul 

1 Eric Bentley = „The llfe of drama", Atheneum; New York, 1965, p. 92. 
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situaţiilor şi al conflictelor la O'Neil l , vitalitatea (dramaturgică) a personajelor sale 
permit extragerea unor semnificaţii sociale, filozofice din faptele cele mai mărunte 
şi cer îndeobşte un studiu realist al caracterelor, o cercetare minuţioasă a relaţiilor, 
încorporarea semnificaţiilor textului, a sensurilor derivate din situaţii în semn scenic 
concret, a dat, în cazul de faţă, o notă de spectaculos montări i , o atracţiozitate voită, 
riscînd însă o operaţie ce modifică substanţa intimă, stilistică, a piesei. Monotonia 
voită din text, r i tualul obsedant al învinuiri lor şi scuzelor reciproce, universul închis 
al piesei, în care nimic exterior nu se produce — cataclismele declanşîndu-se în stra
turile subterane ale conştiinţelor —, au transgresat spre o expresie spectaculară senza
ţională, spre o continuă metaforizare a stărilor. Cortina ne descoperă un decor voit 
straniu, voit bizar : o scară-platformă în fundal, panouri ce închipuie uşi, garduri din 
lemn, totul împrejmuit de trunchiuri desfrunzite de copaci, un arbore răsucit în m i j 
locul casei, sprij inind un abajur demodat, deci un decor deschis către un cer răvăşit 
de mormane de nori zdrenţuiţ i . Intenţ ia regizorală e limpede, dar insuficient rezolvată 
în tratarea scenografică a Hristofeniei Cazacu. S-a urmăr i t crearea unui decor-senti-
ment. Dar senzaţia de irealitate, de coşmar, tă lmăcire vizuală a piesei într-o moda
litate mai apropiată, după părerea mea, pieselor lu i Tennessee Will iams, Menajeriei 
de sticlă, de pildă, ridică dificultăţi mari pentru scenograf, ca orice transpunere a 
urîtului din viaţă în urît artistic. Scena s-a eliberat de monotonia scurgerii timpului, 
căci nu mai asistăm la descripţia obositoare, dar obligatorie a „călătoriei zilei către 
noapte" („tragediile moderne sînt toate călătorii în noapte" — notează acelaşi critic 
american Eric Bentley), ci la o concentrată plutire în noapte, mai bine spus, în ceaţa 
cenuşie a unui vis cumplit. Acea metaforizare excesivă, despre care vorbeam, se rea
lizează violent în ul t imul act, cînd cei doi Tyrone — tatăl şi f iu l mezin — joacă 
absenţi o par t idă de cărţi, într-o acceptare resemnată a realităţi i : „mama e departe" ; 
„Da, merge acolo pe sus şi e departe de noi, e ca un spectru care fuge înapoi după 
trecut., şi noi stăm aici... ascultînd ceaţa care picură... cel mai greu lucru e să spargi 
zidul de indiferenţă cu care ea se înconjoară.. . e ca un nor în care se învăluie şi 
se piei de"... Sus, pe scara-platformă, Mary e literalmente înghiţ i tă de o înceată cobo-
r î re a norilor, dispare îndără tu l lor. Cînd revine dintre nori, intr înd pentru ultima 
oară în scenă, apar i ţ ie dementă şi fantastă, întoarsă dintr-un timp nostalgic şi subiectiv, 
Mary se lipeşte de oglinda înceţoşată şi înnegrită, obţinîndu-se cu o metaforă forţată 
o imagine vie a timpului iremediabil irosit. 

î n centrul spectacolului şi al acestor amintir i -coşmar stă Mary, Adinei Popa 
revenindu-i, pr in învesti tură regizorală, acordurile cele mai sfîşietoare ale cvartetului 
de voci. T înă ra interpretă izbuteşte aici cea mai valoroasă afirmare din cariera sa, 
demonstrind, printr-un studiu conştiincios, configurarea unei structuri artistice promiţă
toare. Treceri dificile printr-un registru vocal ce dă semnificaţii stărilor alternative, 
zigzagul unor alunecări imperceptibile, af irmări şi refulări, stări de veghe, de trezie 
şi )de vis, totul a fost marcat cu sobrietate şi măsură. î n t r -un joc ce presupune o 
relaţ ie permanentă , interpreţi i s-au valorificat mai ales în momentele solistice ale 
partiturilor. Teofi l Vîlcu (James Tyrone), accentuînd datele de cabotinism ale rolului 
unui actor shakesperean, ratat din pricina ispitei succesului comercial, a avut un relief 
autentic şi o reală sinceritate dramat ică în momentul de evocare înflăcărată şi ruşinată 
a tinereţii sale creatoare. Sergiu Tudose (James Tyrone j r . ) s-a relevat surprinzător 
printr-o subtilă şi ascuţită creionare a prăbuşiri i interioare, a abisurilor celui mai 
irecuperabil dintre personaje, dozînd cu siguranţă amestecul complex de aspiraţ ie şi 
josnicie, de credinţă şi cinism al acestui... beatnic dinaintea primului război mondial. 
Costel Constantin (Edmund) se detaşează de restul interpretăr i lor „ t ră i te" uneori prea 
teatral şi exprimate oricum spectaculos-facil ; el are un spor de luciditate în jocul său 
aparent alb, neutru, dar limpede încărcat de o tensiune lăuntr ică autentică. Remarcabil 
în scena partidei de cărţi, pr in discernămînt şi fineţe în recitarea versurilor atît de 
diferite stilistic — Baudelaire, Dowson, Swinburne —, t înărul actor confirmă din nou 
înzestrarea sa pentru un teatru intelectual de analiză şi joc al ideilor. 

Studiul piesei presupune curaj din partea colectivului ieşean ; acest di f ic i l 
examen de interpretare, susţinut de o echipă t înără şi vădi t ambiţioasă, a dat rezul
tate dintre cele mai eficiente pentru interpreţ i în primul rînd, obligîndu-i la studiu 
şi cultură a studiului în t r -un registru stilistic — de ce să nu recunoaştem ? — dif ic i l 
şi insuficient cunoscut actorilor noştri . 

Mira Iosif 
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